SEZNAM  - AUTORSKÉ POHÁDKY A JEJICH TVŮRCI (výběr pouze pro inspiraci)
Pozn.: Perrault, Grimmové, Němcová nebo Erben nebyli původními autory svých pohádek, ale sbírali lidové pohádky a přepisovali je.
A ještě prosba. Pokud budete pouštět dětem pohádky v televizním zpracování, vybírejte raději českou produkci (v archivu ČT, na YouTube, na DVD). Máte na výběr jak z hraných pohádek, tak i večerníčků, ale např. německý seriál o Ferdovi nemá s původní literární předlohou nic moc společného. Děkuji.
O. Sekora, Ferda Mravenec, Brouk Pytlík  			
K. Čapek, Dášeňka, Devatero pohádek (Doktorská pohádka, Pošťácká pohádka, Policejní pohádka, Loupežnická pohádka a další; na motivy vznikl i film Lotrando a Zubejda)
J. Čapek, Povídání o pejskovi a kočičce
V. Čtvrtek, Rumcajs, Manka, Cipísek, O hajném Robátkovi a jelenu Větrníkovi, Cesty formana Šejtročka, Pohádky z pařezové chaloupky 
L. Středa, Kosí bratři
J. Lada, Kocour Mikeš, O chytré kmotře lišce, Bubáci a hastrmani, Nezbedné pohádky (O statečné princezně, O Popelákovi, O chudém královstvíčku, Budulínek Mandelinka, O líném Honzovi a další)
J. Werich, Fimfárum (Lakomá Barka, Tři veteráni, Královna Koloběžka První a další)
V. Vančura, Kubula a Kuba Kubikula
Fr. Nepil, Makový mužíček, Polní žínka Evelínka (i v audio podobě)
J. Karafiát, Broučci
M. Macourek, Žofka

PŘÍBĚHY S DĚTSKÝM HRDINOU
B. Říha, Honzíkova cesta (je i v audio podobě)
A. Lindgrenová, Pipi, Dlouhá punčocha, Děti z Bullerbynu, Ronja, dcera loupežníka
M. Macourek, Mach a Šebestová
